
г{нк»ка 

Редакторь Мих..Д. Николов! 

ег 



Тоя- IV. Редакторъ )А. Д. )тиколов1>. ^нижка 8. 

НОВЙПШНЬ. 

Стига ежби, стнга свади, 
Стига кървави войни, 
Ей зората се подаде 
Идатъ вече нови дни!.. 

Скоро всички ще огрее 
Слънцето на новий светъ, 
И въ сърцата ни ще влее 
Сладка радость - благодать. 

Миръ и сговоръ ще поникнатъ 
Между всичките врази, 
— Стига братя! — ще да викнатъ, 
Стига кърви и сълзи! 

Стига чезнеха въ несрети, 
И вдовици и деца, 
И бащи и майки клети 
Съсъ разплакани сърца! 
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Ето вечъ часътъ удари 
Всичко ний да подновимъ, 
Връзъ живота вече стари 
Новий храмъ да изградимъ! 

И сплотени въ едно братство 
Посредъ радости безспиръ, 
Да направимъ нашто царство 
Да е хубаво катъ пиръ!... 

Шуменъ. Трайко Симеоновъ. 



БРЪШЛЯН Ъ И РОЗА. 
Китайска басня. 

Ьъ провинцията Санъ-Виу, въ градината на единъ бо-
гатъ търговецъ растели Лонъ-да-Тангъ (бръшлянъ) и Нуи-
Кви (роза). 

Веднажъ розата заговорила па бръшляна: 
— Лонъ-да-Тангъ, кажи ми какъ растешъ тъй бързо? 

Кое ти дава сила да растешъ на къдЬто искашъ? Ти првдъ 
нищо се не спирашъ: ни каменигБ огради, ни покривите, мо-
гатъ спре твоя растежъ. Ти не знаешь страхъ и онастпости 
за тебе нема. Лътната горещина, когато слънцето тъй силно 
пече, тебе не тревожи. Дъждъ като изъ ръкавъ се излива 
върху тебе и ти спокойно си стоишъ. Бури и ветрове навеж-
Датъ главитЬ ни до земята, а ти, секашъ, не забвл-Ьзвашъ 
нищо. 

Гордиятъ и щастливъ Лонъ-да-Тангъ отговорилъ: 
— Ниу-Кви-Си,*) ти би тр-Ьбвало да се махнешъ отъ 

градината. Да бвхъ стопанинъ на тая , градина, не бихъ по-
зволилъ да растешъ и се перчишъ тук^ь. Отъ петгодишна те 
познавамъ. Стопанинътъ те посади и колко грижи положи за 
твоето отрастване. Всека сутринь те полива, а зиме те обви
ва съ слама. На пролЬть подрезва клончетата ти и грижливо 

'те наглежда всеки день. А ти си все такава — не нораствашъ. 
.Стана деветгодишна, а не си по-висока отъ метъръ. Моите 
клоне съ по нвколко метра дълги*. НЬколко цветове нр-Ьзъ 
лКтото и нищо повече ти не давашъ. Никакви плодове, а и 
Много малко листа. Наистина, срамъ ме е да гледамъ като се 
церчишъ и надувашъ срЪдъ господарската градина! 

Погледни моите клоне. Само четире години какъ ме 
посадиха на това мвсто, а азъ нрехвърлихъ оградата и сега 
лазя по къщата. Идущата година ще обвия ц-Ьлата къща. Го-
сподарьтъ ме обича, защото .тЬте пазя покрива па къщата 
отъ палящето слънце и му държа хладно. И децата ме обп-

*) Госпожо Розо. 
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чатъ: те често се мушкатъ изъ клонете ми, качватъ се и се 
люлеятъ на техъ. Па и оградата ме обича, защото я пазя 
отъ децата и отъ свините. Птиците виятъ гнез,.а изъ моите 
клоне, а на насекомите давамъ и приготъ и храна. Господа-
рьтъ познава ползата отъ мене. При .тебе птици не идватъ: 
ти си тъй малка, а: въ клонете ти не виятъ гнезда. И госпо
дарката не те обича: малко ли пъти си й драскала ръцете 
съ острите си бодли. Хубава си, но кому е нуждна тв ята кра
сота? Дворната ограда е висока и никой не те вижда. 

— Лонъ-да-Тангъ, отговори розата, макаръ че толкозъ 
се хвалишъ, ти все пакъ не можешъ безъ подкрепа да рас-
тешъ, а азъ мога. Зная, че не съмъ висока и птиците не ви
ятъ гнезда въ моите клоне. Не раста бързо като тебе, но мо
ите цветове съпознати по целия светъ. А най-главното — 
азъ съмъ независима и не търся опора въ другите. Ако пад
не оградата и русне къщата, къдъ ще скриешъ гордата си 
щеславна глава? Не искамъ да зная какъ ме наричашъ ти: сил
на, слаба, красива или грозна. Азъ не се опирамъ ни на ог
радата, ни на къщата като тебе. Помисли повечко върху то
ва. 

* * * 

Скоро следъ това се появила силна буря. Много къщи И 
огради въ провинцията Санъ-Виу се срутили. Падналь и по
кривът), на богатия търговецъ и гордиятъ бръшлянъ, Лонъ-
да-Тангъ, строшен/ь се търкалялъ на земята. 

Розата стояла все тъй бодра и здрава. 
— Нали ти казахъ. че е опасно да се опирашъ на други

те, щом,, санъ не можешъ да се кръпишъ? — казала розата. 
Азъ не вервахъ ни на оградата, ни на къщата, а се осланяхъ 
на собственитв си сили. 

ПРЪВЕД1г:М. Д. Н - ВЪ. 



ЗЛЙ™ кень. 
Стихотворение въ проза. 

Златни листа, златно поле Златни ласки на ;.а-
лЯзващето слънце. Небето оловно - сиво, надвиснало 
надъ полето. И х}'баво, и тъжно, тъжно по неволя. 
Има ли още отъ тия ясни дни?... Ще вндимъ ли от
ново слънцето радостно да гр-вйне? Ще чуемъ ли ра
достната песень на полската чучулига въ лазурното 
небе? 

Не, Л-БТОТО умира. 
СЯкашъ погребална песень пее вътърътъ въ го

рата. И тези ласки съ прощалната целувка съ мапкя-
та земя. Скоро мъгли ще плъзнатъ по неравната у-
гарь, ще обвиятъ планината, полето и гората съ сиво 
пепелявъ вуалъ, вуалътъ на есеньта, — н тя ще за
плаче съ горещи сълзи надъ обвитата съ мъгли земя. 

блатна ссень, златни листя посл1;дня въздишка 
на младостьта! 

Здравка Михайлова. 



ПРАЗПИКЪ дЪ 1ЛАНАСТИГЯ. 

Съмна се, развидели, 
Вредомъ гайди и зурли; 
Продавачи, викъ и гамъ 
Сгань народъ, вървишъ едвамъ. 

Акробати и палячи, 
Ей единъ се смъе, плаче: 
Публика да събератъ, 
Викатъ, крескатъ и реватъ. 

Кръшно хоро тукъ извий, 
Всеки скача: „ Хопа, дий! •' 
Моми, момци, редъ по редъ, 
Съ хоровода най-напредъ. 

А въ гъстака отстрани 
БЯлнали се сньтъ стени: 
Черковата съсъ старий зидъ, 
Всичко въ празниченъ е видъ. 

Василъ Ст. Константиновъ. 



НЕВИННО ПОСТРАДАЛО. 

Единъ човекъ ималъ голъмо и рошаво куче. 
1о било много умно. Често пъти вършило такива ум
ни работи, че и хората се чудили. 

Човекътъ ималъ жена и малко дъте. Веднажь, 
като се върналъ отъ работа, жена му казала: 

— Постой малко при детето, а азъ да отида 
за вода. 

Чешмата била доста далечъ. Жената се забави
ла и на мъжа доскучало да чака. Постояли, постояли 
Па си казалъ: 

- Чакай да отида малко у съседа. „Шаро, ела 
тука!" извикалъ топ кучето. „Легни тука и пази де
тето!" 

Кучето подвпло опашка и легнало подъ люл
ката. 

На пода, до вратата на стаята имало гърне съ 
Млеко. Въ това време отвънъ пропълзйла змия. Тя 
подушила мл-вкото и влезла въ стаята. Пропълзяла, 
насъскала, заовивала се змията и се опътпла къмъ 
люлката. Ето, ще се покатери и по нея!. 

Но умниятъ Шаро вперплъ очи въ змията н 
зорко следидъ всеко нейно движение. Щомъ вдигнала 
глава змията да се покатери по люлката, топ скочиль, 
згрпзалъ я съ зъби и мачкалъ съ крака. Но въ яда 
си той бутналъ съ кракъ люлката, тя се обърнала и 
детето паднало на пода и заплакало. 

Зарадванъ Шаро, че свършилъ съ змията, сн\ч> 
налъ се кьмъ детето и почналъ да го лиже, да "го 
утеши. Детето млъкнало и задремало на пода, а Ша
ро легналъ до него и чакаль господаря си. Той си 
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мислилъ, че господарьтъ му т е го похвали за това. 
СлЯдъ малко вратата се отворила и господа

рьтъ се вьрналъ. Шаро скочиль, заскпмгЬлъ радост
но и зализалъ господаря си. 

Чов-Ькътъ осганалъ смаян ь: люлката обърната, 
детето лежи на пода неподвижно, по муцуната на ку
чето кръвь. „Побъсн-Бло! И ухапало д-Ьтето!" нзви-
калъ той. „Затова то бЬ навело днесъ глава!- И вед
нага сграбчилъ ножа отъ масата и го забилъ въ сър
цето на кучето. 

Кучето изхъркало и умрело. Дътето се събу
дило и заплакало. „Ахъ, то било живо!" извикалъ ба
щата и се спустналъ да оправя люлката, но виделъ 
разкъсаната змия, окървавениятъ подъ и разбралъ 
работата. Но било вече късно. Дошла жената, разбра
ла всичко и заплакала надъ умрелия Шаро. 

Преводъ. 



Додело ми е, майчице, 
По чужди села да бродя, 
При чорбаджии умразни 
Аргатинъ пусто да ходя! 

Хората, майко, охолни, 
Туй милость, що е, не знаятъ, 
Катъ псе не жалятъ сирмаха, 
За мойта младость не хаягв. 

— Кажи ми какво, сине ле, 
За тебъ да сторя горка на, 
Когато и отъ татко ти 
Имане не ти остана? 

Овците — мъка отгледна — 
Презъ гладна зима измреха, 
А ниви чудо хубави 
За борчъ — давнина — земаха. 

И Т. Нарановски 



лееъ н. толстой. 

Разкази за природата. 

зпщо духа ВЪТЪРЪТЪ? 

1. 

Свързватъ две пръчки на кръстъ и около техъ 
свързватъ още четире. Върху гЬхъ залепватъ тънка 
книга На единия край привързватъ парцалена .опаш-
<а, а на другия край дълъгъ конецъ и така става 
шърчило. Потичватъ сь хвърчилото изъ двора и го 
дускатъ: вътърътъ го подига високо въ небето и то 
бръмчи, м^та се на една, на друга страна, а опаш
ката като змия се вие. 

Ако ивма ветъръ, неможе се пустна хвърчилото. 
Нанравятъ отъ платно четире крила, привързватъ 

•и здраво въ два пръта, привързани на кръстъ Пръ-
гнгЬ съ прикрепени о една ость. Остьта се върти и 
.рпвежда въ движение единъ водениченъ камъкъ. Той 
гькъ се върти около другъ камъкъ Посрвдата на 
;ия камьне пущат ь жито, а отдолу пада брашно. 

Ако 1гЬмаше ввтърь, не би могло да се мели 
Зрашно на вътьриата мелница. 
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2. 

Когато лодкарьтъ иска по-скоро и по-леко да плу
ва изъ морето, поставя въ -средата на лодката си е-
динъ отвъсенъ прътъ, на върха на който поставя ед
на напречка. На тази напръчка привързва платно, а 
на долнята часть на платното привързва връвь, която 
държи въ ръце. Огвдъ това поставя платното сре
щу ветъра. И ветърътъ тъй силно духа платното, че 
лодката се навежда настрани. Връвьта се дърпа отъ 
ръката и лодката тъй бързо заплува по ветъра, че 
водата подъ носа на лодката силно забучава, а бре
говете, височините бегатъ отъ насъ. 

Ако немаше ветъръ, немашс да плуватъ по мо
рето съ платна. 

3. 

Тамъ, гдето има много хора, въздухътъ се раз
валя; ако немаше ветъръ, този въздухъ би останалъ 
все така. Задуха ветъръ, подгони разваления въздухъ 
и донася пресенъ, чистъ въздухъ отъ горите и пла
нините. Ако немаше ветъръ хората щеха да дишатъ 
все единъ и съшъ въздухъ. Въздухътъ щеше да стои 
на едно место, а хората требваше да отивагь отъ ед
но место на друго за да дишатъ чистъ въздухъ. 

Когато дивите зверове ходятъ изъ гората и по
лето, те винаги ходятъ изъ вятъра и слушатъ съ у-
шитъ си, миришатъ съ носа си всичко, което е прЬдъ 
техъ. Ако немаше ветъръ, тЬ немаше да знаигъ къ
де отиватъ. 

Почти всички треви, ЦВЕТЯ и дървета искатъ вЬ-
търъ за да вържатъ нлодъ. Нуждно е прашецътъ оть 
цвета на едни растения да премине на цвЬта на дру
ги, да се оилодятъ и така завържатъ плодъ. Цветя
та съ далечъ едно отъ друго и немогатъ да прнне-
сатъ прашеца отъ едни цветове на други. Пчелите и 
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другите насЯкоми пренасятъ прашеца, но по-вечето 
прашецъ се пренася отъ ветъра. Ако немаше ветъръ, 
половината растения биха останали безъ семена. 

Отъ топлината водата на реките, блатата и мо
ретата се изпарява. Парата се издига високо въ въз
духа и щомъ изстине, почва да вали дъждъ. Ако не
маше ветъръ да разнесе парите надалечъ, дъждътъ 
щеше да вали все въ моретата и реките, а земята 
щеше да изсъхне. 



КЪ/ЧЪ АБОНЛТИТ-Ь, 

Книжки 9 и 10 ще пзлезатъ наедно и ще се 
нзпратятъ на абонатите въ началото на декември. 

РЕДПКЦИЯТП. 
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